






SLIK
SLIK BAR LINE IS SUITABLE FOR SEVERAL ENVIRONMENT 
FURNISHINGS: COFFEE BARS, WINE BARS, SHOPPING CENTRES, 
BIO BARS, WEB BARS AND BOUTIQUES. IT’S A VERSATILE PRODUCT, 
AND ALWAYS ORIGINAL: SIMPLE IN ITS “CLEAN” LINES, BUT ALSO 
ELEGANT, THANKS TO BACK PAINTED OR LUMINOUS INSETS.

PER TUTTE 
LE STAGIONI
Slik for all Seasons

LA LINEA BAR SLIK ARREDA 
VARIE SOLUZIONI D’AMBIENTE, 
DAL COFFEE BAR, WINE BAR, 
CENTRO COMMERCIALE AL 
BIO BAR, WEB BAR, BOUTIQUE.
UN PRODOTTO ECLETTICO, 
MA SEMPRE ORIGINALE: 
MINIMALE NELLE SUE LINEE 
“PULITE”, PIÙ RICERCATO CON 
GLI INSERTI LUMINOSI O RETRO 
VERNICIATI.
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ICE 
BAR

ISOLA DI OSPITALITÀ 
INSERITA NEL CONTESTO DI 
UN CENTRO COMMERCIALE. 
FULCRO 
DELL’ARREDAMENTO LA 
VETRINA GELATI MODELLO 
KAPPA E L’ORIGINALE 
ANGOLO. 
IL BAR È ARRICCHITO DAL 
PIANO MESCITA IN VETRO 
VERNICIATO BIANCO.  / 
A WELCOME POINT IS IDEAL 
IN A SHOPPING CENTRE. THE 
KAPPA ICE-CREAM DISPLAY 
CASE AND THE ORIGINAL 
CORNER ARE THE FOCAL 
POINT. THE SERVING TOP 
IN PAINTED WHITE COLOUR      
GLASS ENHANCES THE BAR 
COUNTER.
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Vetrina tavola fredda con 
vetri bassi diritti ad altezza 
piano mescita. L’estruso 
in alluminio brillantato 
arricchisce l’estetica 
dell’elemento.  /
Cold snack unit with low 
glasses, at serving top height. 
The polished aluminium 
moulding enhances the 
decoration of the unit.
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SLIK

La  vetrina gelateria Kappa 
con le sue linee inclinate e 
sporgenti ben si armonizza 
con gli altri moduli, dando 
movimento all’insieme. /
Kappa ice-cream display 
case with its inclined and 
protruding lines, perfectly 
matches with the other 
modules, giving motion to the 
whole environment. ICE 

BAR
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LINEA BAR SLIK CON PANNELLO 
IN MATERIALE POLIMERICO BIANCO 
LUCIDO, CON INSERTI LUMINOSI A 
LED (OPTIONAL), ALL’INTERNO DI 
UN INTERNET CAFÈ /
SLIK BAR LINE WITH POLYMERIC 
PANEL IN POLISHED WHITE COLOUR, 
LED LUMINOUS INSETS, (OPTIONAL), 
IN AN INTERNET CAFÉ
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Alzata Slik dal design 
semplice ed accattivante, 
in armonia con l’estetica 
degli elementi bar. Estruso 
superiore ed inferiore 
in alluminio brillantato; 
schienale in materiale 
polimerico nero lucido 
(illuminazione con faretto a 
led, optional).  /
Slik back risers have a simple 
and snappy design, that 
matches with the decoration 
of bar elements. Upper and 
lower mouldings in polished 
aluminium; back panel in 
polished black polymeric 
material (lighting with led spots, 
optional).
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SLIK

Elemento di raccordo in 
poliuretano laccato bianco 
con pannellatura anche sul 
fianco terminale. Inserti 
in vetro retroilluminato a 
led (bianco, blu o rosso; 
optional).  /
Connection element in white 
lacquered polyurethane with 
decorated end side panel. 
Insets in backlit glass, with 
led lighting (white, blue or red; 
optional).
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barCOFFEE
ARREDAMENTO, IN TONALITÀ 
LEGNO PALISSANDRO 
LUCIDO, ALL’INTERNO 
DEL BAR TRADIZIONALE. 
COMPLETANO IL LOCALE 
LE POLTRONCINE IN PELLE 
E I TAVOLI COLLEZIONE 
PERSONALITY, BY SIFA.  /
FURNISHINGS IN POLISHED 
ROSEWOOD COLOUR FOR A 
TRADITIONAL BAR. LEATHER 
SEATS AND TABLES BY SIFA 
PERSONALITY COMPLETE 
THE ENVIRONMENT.
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In primo piano vetrina 
tavola fredda a vetri alti. 
Retrobanco con alzata Slik 
con fondale bianco lucido, 
completato dall’elemento 
tabacchi e macchina caffè. 
Illuminazione con faretti a 
led, optional.  /
Cold snack unit with high 
glasses to the foreground. 
Back counter with Slik riser 
with polished white back 
panel, along with tobacco’s 
and coffee machine risers. 
Lighting with led spots, 
optional.
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ARREDAMENTO DEDICATO AL FAST 
FOOD, IN MATERIALE POLIMERICO 
ROSSO FUOCO. COMODO ANGOLO 
DI CONSUMAZIONE CON PANCHE 
IN PELLE E TAVOLINI DELLA 
COLLEZIONE PERSONALITY 
BY SIFA.  /
FAST-FOOD FURNISHINGS, IN 
POLYMERIC MATERIAL IN FLAME 
RED COLOUR. SNACK CORNER 
WITH LEATHER BENCHES AND 
TABLES, BY SIFA PERSONALITY.
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SLIK

Fianco terminale in vetro 
verniciato nero, come 
il piano mescita. Base 
retrobanco con attrezzature 
per fast food.    /
End side panel in painted 
black glass, like the serving 
top. Back base equipped 
for a fast-food place.
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Vetrina tavola fredda a vetri 
bassi diritti temperati ad 
altezza piano mescita. Retro 
realizzato con parete attrezzata 
Sinthesi, con possibilità di 
personalizzazione dei display 
luminosi.  /
Cold snack unit with low straight 
tempered glasses, at serving top 
height. The back counter shows a 
well-equipped Sinthesi wall unit, 
with the possibility to personalize 
the backlit  displays.
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CORNER BAR PER L’OSPITALITÀ 
CLIENTELA ALL’INTERNO 
DI UN’ELEGANTE BOUTIQUE. 
TOTEM LUMINOSI SINTHESI A 
PARETE, CON PIANI IN VETRO 
PER ESPOSIZIONE.  /
A CORNER BAR POINT TO WELCOME 
CUSTOMERS IN AN ELEGANT 
BOUTIQUE. SINTHESI LUMINOUS 
WALL DISPLAY UNITS “TOTEM”, 
WITH DISPLAY GLASS SHELVES.
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SLIK
Il fianco pannellato, 
l’estruso brillantato e il piano 
in vetro verniciato nero 
convivono in un insieme 
armonico.  /
End side panel, polished 
moulding and top in black 
painted glass perfectly 
matching.
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SLIK
La bellezza degli estrusi 
brillantati ed il raccordo 
curvato laccato nero lucido 
rendono l’angolo unico e 
prezioso. /  
The polished mouldings 
and the lacquered curved 
element in black colour, 
make the corner unique and 
precious.

estetica 
sonora

Con il sistema  “Sound 
bar” (optional) il pannello 
dell’arredamento può suonare 
la vostra musica preferita, 
inserendo semplicemente 
il vostro MP3 nell’apposita 
presa. / 
With the “Sound bar” system 
(optional) the front panel can 
“play” your favourite music, 
just by inserting your MP3 in 
the socket.
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BIO
BAR

LOCALE DI TENDENZA, 
CON LA PRINCIPALE 
CARATTERISTICA DI 
OFFRIRE ALLA CLIENTELA 
PRODOTTI BIOLOGICI E 
NATURALI; COMPLETATO 
DALL’ANGOLO LETTURA 
(COLORE NOCE CRUDO)./
A TRENDY PLACE, 
WHICH WANTS TO 
OFFER CUSTOMERS 
ORGANIC AND NATURAL 
PRODUCTS; COMPLETED 
BY A READING CORNER (IN 
WALNUT COLOUR).
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Zona di servizio dell’operatore 
con retrobanco attrezzato in 
colore noce crudo, coordinato 
al bar.  /  
Operator service area with 
equipped back counters, in 
walnut colour, coordinated to the 
bar counter.

SLIK
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In primo piano vetrina 
tavola fredda e tavola calda 
vetri alti diritti, temperati, 
con zona pane nel 
retrobanco.   /  
Cold snack unit and hot 
snack unit with high straight 
tempered glasses, to the 
fore ground. Back counter 
equipped with a bakery 
section.
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barWINE
Ambiente dedicato alla 
degustazione vini e 
aperitivi, con il raffinato 
coordinamento della parete 
S1-Sinthesi retroilluminata.  / 
Environment dedicated to wine 
and aperitifs tasting, using the 
elegant Sinthesi S1 backlit wall 
unit.
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SLIK

Angolo e pannello frontale 
in colore bordeaux con 
inserti in vetro verniciato 
argento e bianco o argento 
e nero (optional); piano 
mescita in vetro verniciato 
bianco.  /
Corner and front panel 
in burgundy colour, with 
insets in back painted 
silver and white or silver 
and black glass (optional); 
serving top in white painted 
glass..
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SLIK
Bar impreziosito da motivi 
geometrici e parete 
S1-Sinthesi retroilluminata 
con piani in vetro.  /
Bar counter embellished
by geometrical patterns, 
and Sinthesi S1 backlit wall 
unit with glass shelves.
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SLIK
PANNELLI / 
BANCALINE 
Panels / 
serving tops

PANNELLI /
Panels

BANCALINE / 
serving tops
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Design
Roberto Garbugli
in collaboration with 
Sifa Project Department 

Graphic design
33 Multimedia Studio
Photography and Styling
33 Multimedia Studio
Colour separation
Selecolor Firenze
Print
Sat

May 2011

SIFA si riserva il diritto di apportare 
modifiche ai prodotti illustrati
in questo catalogo, in qualunque
momento senza l’obbligo di preavviso.
Le finiture riprodotte in questo
catalogo sono indicative
per le inevitabili differenze dovute
alla riproduzione tipografica.

SIFA reserves the right to make
changes to the products shown
in this catalog at any moment
without prior notice. The finishes 
shown in this catalog are indicative 
for inevitable differences
due to printed reproduction.


